1. BANGSAT

Wanci isa Pa Roesdi jeung anak bojona kakara datang ti kebon, tas ngarala hui.


Sanggeus huina diampihkeun di goah, gek maranehannana dariuk di tengah imah, ngareureunan cape bari ngariung bubuy sampeu. Roesdi jeung Misnem sore-sore geus ka arenggon, harees. Kira-kira pukul salapan, dug kolot-kolotna oge marondok, da carapeeun tas ti kebon tea. Pukul sapuluh di imah Roesdi geus jempe, sarerea marondokna talibra.


Harita di pipir imah aya jelema kuluntang-kulinting ngadago jempena. Nu kitu tangtu lain jelema bageur, geus tangtu nu rek niat goring.


Barang ku eta jelema tea kadengeeun geus jempe, mlah Roesdi geus kadenge kerek sugar-segor, eta bangsat nyoba rek asup ka imah Roesdi. Mimiti panto tukang jeung hareup disurung-surung, tapi pageuh, da ditulakan, geus kitu manehna nyoba metot jandela, eta oge pageuh, ditulakan jeung ditalian. Ku sabab eta taya lian pikiran bangsat teh, ngan kajaba kudu ngabongkar bilik.


Sanggeus manehna mikir kitu, tuluy nyabut pesona, ngamimitian nurihan bilik, keur baris jalan asup ka jero imah.


Waktu bangsar tea kurutak-keretek, Pa Roesdi  ongkoh-ongkoh bae sasarean, sumawonna barudak mah, teu kadenge kulisik-kulisik acan, ngan kerekna bae, ting salegor kawas gelap anakna. 


Bilik beunang nurih teh geus gorowong, kira-kira asup awak bangsat tea ka jero imah, tuluy ku manehna dicoba-coba eta lawang, diasupan kalapa sagede hulu, digagungan.


Kabeneran harita pak Roesdi nyaring. Barang beunta, beh katenjo aya nu elangan euleungeung, ari ditegeskeun sidik pisan siga hulu jelema, Pa Roesdi teu salah deui sangkaan, tangtu eta teh bangsat.


Jung manehna cengkat lalaunan, ngarongkong gobangna, tuluy leumpang ngadodoho nu eueuleugeugan tea. Barang kira-kira kahontal, kecek ku Pa Roesdi dikadek bari ngomong, “Hag sia modar, huluan mani beulah”. Ari disidik-sidik bet kalapa eta teh, bangsatna mah geus lumpat, sorana dodorokdokan, ngadupak pager.


Pa Roesdi tuluy turun ti imahna, bari gegeroan menta tulung ka tatanggana, “Tulung! tulung! tulung! bangsat! bangsat!”. Tatanggana rabul nyalampeurkeun bari marawa pakarang.


Roesdi jeung Misnem pge harota harudang bari ngadaregdeg, dariuk di tengah imah, ngaromong tingharewos, da sieuneun bangsat tea.
2. BANGSAT KATEWAK


Pa Roesdi jeung baturna tatangga tea tingberebet maregat eta bangsat, aya nu ngajaga di lawang pager, aya nu nyasrak di nu bala, jeung sawareh deui narempoan di kolong-kolong imah.


Obor tingaracung, caang kawas ti beurang bae.


“Ah, sugan lain bangsat, nun,” omong jelema teh, “da geuning teu aya, kapan ieu panto pager meundeut keneh, tulakna masih pageuh, pager teu aya nu ruksak”.


“Piraku lain bangsat”, tembal Pa Roesdi, “apan itu bilik geus gorowong tapak nurihan”.


“Euleuh-euleuh! enya bae ieu”, omong jelema-jelema teh. “Cik atuh hayu urang sasrak, da rea batur, pek nyarokot deui oborna nu gede”.


Na ka mana jorna si bangsat teh, bet bias-bisa teuing nyumput nepi ka teu kapanggih ku jelema sakieu reana.


Eta bangsat tea tangtos hese diteanganana, taksiran najan nepi ka isuk oge moal kapanggih, da nyumputna lain di handap-handap, manehna ngadedempes dina tangkal rambutan.


Ari jelema-jelema tea nareanganana, narempoanana, ngan di handap bae.


Tapi sanajan tea bangsat tea sakitu buni nyumputna, da ari geus takdirna kudu katangkep mah, nya tangtu katangkep bae.


Dahan rambutan nu dipake diuk ku bangsat tea bet kabeneran geus bobo, atuh ngadak-ngadak ngadorokdok peunggasm manehna katur kabawa.


Jelema-jelema nu marawa obor ngaboro ka nu ngadorokdok tea. Barang gok kadinya, bet aya nu lumpat ngabecir, berebet diarudag, diparegat, atuh tina jelema sakitu reana nu ngarudag, teu lumpat jauh si bangsat teh, da kadieu kapegat ka ditu kapegat. Tungtungna kek katarewak, bek pada nareunggeulan, geus ngudupung bae, gegerungan sisi pager.


Omong Pa Roesdi: “Eunggeus, euy, ulah dipergasa teuing, sakitu oge geus sedang ngawarah mah, pek bae giringkeun, urang laporkeun ka desa”.


Jung eta bangsat ditungtun bari digiringkeun ku puluh-puluh jelema, marawa obor. Tuluy diserenkeun ka pulisi desa. Sanggeus beres dipasrahkeunana, brul jelema-jelema the baralik harees deui.
3. MISNEM NUNGGELIS


Unggal isuk, subuh-subuh, Roesdi geus hudang, sabab kudu ka sakola. Tara pisan manehna kabeurangan.


Ari Misnem mah cicing bae sorangan di imah. Mungguh pikirna panceg haying milu ka sakola, tapi kumaha da budak keneh. Sugan taun hareup bias asup.


Unggal isuk Misnem sok nganteukeun Roesdi nepi ka sisi lembur. Sapanjang jalan Roesdi sok nyarita, naon-naon anu diajarkeun di sakola. Sakapeung sok mangdongengkeun oge ka Misnem.


Ana balik deui Misnem teh sok nguyung, sabab euweuh batur ulin. Tuluy ba ka pipir, maraban si Jalu, si Pincang nuturkeun pandeuri. Geus kitu, tuluy sasapu di buruan, jeung maraban hayam.


Si Jalu kaget, lamun nenjo Misnem teh, sabab sok ngan sorangan bae, tara jeung Ujang Gembru. Tapi lila-lila mah ngartieun, yen Roesdi, isuk-isuk taya tempo keur maraban sobat-sobatna.


Lamun indungna keur ngagentakkeun tinunan, Misnem kudu beberes di imah. Bisa pisan beberesna teh sarta getol. Nyakitu deui di pawon sok ngabantuan kukumbah, mirun seuneu jeung lamun keur waktu olah, nyiksikan sambara, marud jeung rea-rea deui.


Ah, estu budak singer, getol, buburuhun pisan Misnem the, bubuhan anak patanen.


Matak lucu, nya, barudak ! Harayang boga dulur cara kitu ?


Ngan aya sarupa, nu tara dibantuan ku Misnem teh, nutu.


Cing, saha nu inget keneh naon sababna ? Kapan sieuneun kaketrok halu deui, lian ?


Ari keueungna mah pohara Misnem teh, pedah euweuh Roesdi, tapi lila-lia kabrangbangkeun oge ku loba gawe. Lamun geus rengse tina gawe, tuluy ngadon ulin ka budak awewe tatangga, atawa diajak ka imahna. Heg arulin handapeun tangkal jambu anu iuh; aya dadagangan, kukuehan, anjang-anjangan, atawa naon bae.


Angot lamun indungna popolah mah, sok hahajatan barudak teh. Misnem gawena ngan ciling-cingcat bae ka dapur mentaan kaolahan tina sarupa-sarupana, saeutik-saeutik, pokna “ngasaan”. Ari kejona, kejo poe. Heg dibawa ka tepas hareup, diwadahan dina tetenong leutik. Di dinya geus nyampak ondangan, pek sisihan the diambengkeung ku Misnem, tuluy ngariung, Encoh anu ngadua, barudak sejen nyarebut “amin”.


Geus kitu, pek dalahar. Tah kitu kaulinan Misnem waktu lanceukna di sakola teh.
4. KUKUEHAN


Dina hiji poe, sanggeus beres pagawean, imah geus beresih, buruan geus lening, sobat-sobat geus diparaban Misnem tuluy ulin jeung batur-baturna si Sariyem, si Encoh, si Enur di handapeun jambu.


“Ulin naon ayeuna teh, Inem ?” cek Encoh.


“Urang kukuehan “, cek Misnem.


“Enya”, cek Enur, “pek atuh geura nyikcik taneuh ngebulan”.


Pek barudak the nyarikcik, taneuhna diwadahan kana batok bulu. Tuluy ditinyuh ku cai sarta heg diguis. Tina batok dicolekkan diencle-encle dina taneuh nu panas, dirupakeun cara kueh. Sanggeus taruus kuehna, heg diwadahan dina cecempeh leutik.


“Ayeuna kudu aya nu dagangna, “ cek Misnem.


“Saha atuh ?”, tembal nu sejen.


“Hih, keun bae kuring, “cek Encoh, “nu dagangna mah”.


“Heg atuh!” cek nu sejen, bari tuluy lalumpatan neangan duduitan beling jeung cangkang haremis.


Teu kungsi lila Misnem geus balik deui bari pok ngomong: “Meser kueh bolu, nun, dua duit”.


“Har! Aya kueh bolu dua duit “, cek nu dagang, “kapan ieu teh make mantega jeung susu”.


Keur kitu, jol Sariyem datang rek balanja, mawa duit sarajut.


“Meser gegeplak, nun, saharu, “ cek Sariyem.


“Hih! Tida ada gegeplak di dieu mah, ada oge kueh panekok, nya Inem?”

“Har! Paranti nekuk naon?” cek Sariyem bari seuri. “Sabaraha hargana ? Cik meser hiji, noen”.


“Dua duit”, cek Encoh bari ngasongkeung talawengkar sasemplek.


“Euleuh-euleuh, paingan ngaranna panekuk, da teuas”, cek Sariyem bari seuri.


Kitu bae barudak nu arulin nepi ka beurang.


Teu lila jol Roesdi dating ti sakola, dibendo medengkreng, dibaju potongan, disamping batik. Lamun teu ngelek sabak mah, ble bae ibu pare.


Misnem lumpat mapagkeun ka Roesdi. Sabakna geuwat dicokot bari ditenjoan beubeunangan Roesdi nulis teh. Barudak nu sejen baralik ka imah-imahna, ari Roesdi tuluy ka dapur rek menta kejo ka emana.

5. NU JAJALUK


Poe minggu, isuk-isuk, sabada Roesdi ulin, tuluy dariuk jeung si Misnem, areurun di tepas hareup. Ti kajauhan rentang-rentang aya aki-aki bongkok, papakeanana rubag rabig, ditungtun ku budak leutik. Unggal hareupeun imah, aki-aki tea gog nagog bari nyuling. Ari geus dibere naon-naon, jung nangtung deui bari indit, pindah deui ka imah sejen.


Kitu bae dipapay saimah-imahna sarta teu lila jol ka buruan imah Roesdi. Gek aki-aki teh diuk bari ngomong: “Punten nun, patih, kuring seja musapir”. Sanggeus ngomong kitu tuluy nyuling.


“Euleuh ! karunya tenan, “ ceuk Roesdi, “aki-aki, nya kuru, turug-turug lolong pisan”.


“Enya bae,” tembal Misnem.


Sanggeus nyuling, ditanya ku Roesdi: “Aki the urang mana?”

“Jauh, nun, imah kuring mah,” tembal nu jajaluk.


“Ari eta budak the incu, aki?”

“Sumuhun, nun, budak pahatu lalis. Aki nyakitu keneh, teu indung, teu bapa, teu baraya-baraya acan ngan tinggal jeung incu hiji. Lamun teu jajaluk, kuring teh paeh langlayeuseun, nun.”

“Aduh, matak karunya teman, aki!” ceuk Roesdi teh, “heug cicing heula ieu di nu iyuh, ulah manaskeun maneh, bisi gering”.


“Misnem! Cik maneh menta duit ka ema sasen, keur mere nu musapir, karunya”.


Si Misnem buru-buru lumpat ka indungna, menta duit jeung hakaneun.


Teu lila jol si Misnem datang deui, mawa duit sasen jeung kejo sabungkus.


“Heh ieu, aki!” ceuk Roesdi, “kaula hajat, doakeun bae, kula sakola sing tereh pinter”.


“Insa Allah,” tembal nu jajaluk tea, bari tuluy ngadoa salamet, Sanggeus ngadoa, jung deu indit, mapay imah nu sejen.


Roesdi jeung Misnem gek dariuk deui di tepas hareup, bari nenjokeun nu jajaluk tea.


“Euleuh, matak karunya, nya Oedi,” ceuk Misnem. “Bapa jeung ema oge meureun jajaluk ari geus karolot mah, nya?”

“Hih! Moal enya jajaluk,” tembal Roesdi, “kapan bapa urang mah beunghar, moal enya kakurangeun dahareun, pakeeun. Nu sok jajaluk soteh ari nu miskin, lain unggal aki-aki kudu jajaluk”.


“Euh! Sugan the unggal aki-aki kudu jajaluk”, tembal Misnem. “Naha, lamun bapa geus kolot, beunghar keneh, Oedi?”

“Ah, nya teuing, urang tanyakeun bae ka bapa”.


Tuluy barudak teh arasup ka imah.

